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Հայաստանի Հանրապետության արտաքին գործերի նախարարությունն իր խորին հարգանքն է հավաստում Հայաստանի Հանրապետությունում Ֆրանսիայի Հանրապետության դեսպանությանը և պատիվ ունի վկայակոչել Հայաստանի Հանրապետությունում և Ֆրանսիայի Հանրապետությունում /այսուհետ` Կողմեր/ դիվանագիտական ներկայացուցչությունների, հյուպատոսական հիմնարկների և միջազգային կազմակերպություններում մշտական ներկայացուցչությունների աշխատողների ընտանիքների անդամների կարգավիճակին:
Արտաքին գործերի նախարարությունը պատիվ ունի առաջարկել հետևյալը.

1. Կողմերի դիվանագիտական ներկայացուցչությունների, հյուպատոսական հիմնարկների և միջազգային կազմակերպություններում մշտական ներկայացուցչությունների աշխատողների ընտանիքների անդամները, որոնք ունեն Կողմերի արտաքին գերատեսչության կողմից տրամադրված կացության հատուկ կարգավիճակ, կարող են Կողմերի տարածքում իրականացնել վճարովի աշխատանք, ստորև նշված դրույթներին համապատասխան և փոխադարձության սկզբունքի հիմա վրա: 

2. Կողմերի իշխանությունները կփորձեն աշխատուժի տեղական իրավիճակը չհակադրել ընտանիքի անդամներին, ովքեր ցանկանում են Կողմերից մեկի տարածքում իրականացնել վճարովի աշխատանք:  

3. Վճարովի աշխատանք իրականացնելու թույլտվությունը դադարում է. երբ` ա) դրա Շահառուն չի կարող այլևս հավակնել ընտանիքի անդամ լինելուն, բ) վճարովի աշխատանքային պայմանագիրը դադարում է, գ) անդամի, որին ուղեկցում է ընտանիքի անդամը, պաշտոնավարումն ավարտվել է, դ) դրա Շահառուն դադարել է բնակվել Ֆրանսիայում:

4. Որպեսզի ընտանիքի անդամը աշխատանքի թույլտվություն ստանա մյուս Կողմի տարածքում, Կողմը, դիվանագիտական ուղիներով մյուս Կողմի համապատասխան գերատեսչություն հայտագրով ներկայացնում է  Շահառուի անունից վճարովի աշխատանք իրականացնելու համար թույլտվության դիմում, որը պարունակում է տվյալներ այն աշխատանքի մասին, որը ցանկանում է իրականացնել, ինչպես նաև դիմումի քննարկման համար անհրաժեշտ այլ փաստաթղթեր: 
5. Դիմումը ստացած Կողմի համապատասխան իշխանությունների կողմից գործի ուսումնասիրությունից հետո, հայտագրով կտեղեկացվի դիմող Կողմին` տվյալ աշխատանքն իրականացնելը թույլալտրելու կամ չթույլատրելու որոշման մասին: 

6. Հայտագրերի փոխանակման ձևով կնքված սույն համաձայնագրի /այսուհետ` Համաձայնագիր/ շրջանակներում վճարովի աշխատանքի թույլտվություն ստացած ընտանիքի անդամը ենթարկվում է ընդունող Կողմի օրենքներին, անհրաժեշտության դեպքում, առանց կասկածի տակ դնելու անձնական և բնակարանի անձեռնմխելիությունը, համաձայան այս ոլորտում գործող դիվանագիտական սովորույթների և նորմերի`   պահպանելով հատուկ կացության կարգավիճակը:

7. Այնուամենայնիվ, սույն Համաձայնագրի շրջանակներում  վճարովի աշխատանքի թույլտվություն ստացած ընտանիքի անդամը չի օգտվում քաղաքացիական և վարչական իրավազորությունից` ենթակա լինելով Կողմերի օրենքներին և դատարանների կողմից իրենց գործունեության հետ կապված հայցի դեպքում որոշումների կատարման նկատմամբ անձեռնմխելիությունից` Դիվանագիտական հարաբերությունների մասին 1961թ. և Հյուպատոսական հարաբերությունների մասին 1963թ. Վիեննայի կոնվենցիաների դրույթներին համապատասխան: 

8. Այն դեպքում, երբ վճարովի աշխատանքի թույլտվություն ստացած ընտանիքի անդամն իր աշխատանքային գործունեության ընթացքում հանցագործություն կատարի ընդունող Կողմի տարածքում, ընդունող Կողմի իշխանությունները կդիմեն մյուս Կողմի իշխանություններին` քրեական իրավասության առումով տվյալ անձին անձեռնմխելիությունից հրաժարվելու համար: Հատուկ հանգամանքների դեպքում, երբ որ անձենմխելիությունից հրաժարումը հակասում է իր շահերին Կողմը կարող է մերժել անձեռնմխելիությունից հրաժարվելու խնդրանքը:

9. Վճարովի աշխատանք իրականացնելու թույլտվությունը չի ենթադրում, որ ընտանիքի անդամը ազատվում է սովորաբար այդ աշխատանքի նկատամամբ կիրառվող պահանջներից, ընթացակարգերից և պարտավորություններից, ինչպիսիք են անձնական բնութագրերը, դիպլոմներիը, մասնագիտական որակավորումները և տվյալ աշխատանքի հետ կապված այլ  հարցեր:  Այն մասնագիտությունների դեպքում, որով զբաղվելու  համար թույլտվությունը կարող է տրվել միայն որոշակի չափանիշներից ելնելով, ընտանիքի անդամը չի ազատվում դրանք բավարարելուց: 

10. Դիվանագիտական հարաբերությունների մասին 1961թ. և Հյուպատոսական հարաբերությունների մասին 1963թ. Վիեննայի կոնվենցիաների դրույթներին, միջազգային բնույթի սովորույթներին և Կողմերի միջև գործող այլ միջազգային կիրառելի նորմերին համապատասխան ընտանիքի անդամը պարտավոր է վճարել ընդունող Կողմի տարածքում աշխատանքի համար ստացած բոլոր վարձատրությունների համար հարկերը և սոցիալական  ապահովության ռեժիմների մուծումները:

11. Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է հրաժարվել սույն Համաձայնագրի կիրառումից` այդ մասին մյուս Կողմին դիվանագիտական ուղիներով վեց ամիս առաջ գրավոր ծանուցում ուղարկելով: 

12. Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ կմտնի Կողմերի կողմից դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի ավարտի մասին վերջին ծանուցումը ստանալու օրը:

13. Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է երկու բնօրինակով՝ հայերեն և ֆրանսերեն, ընդ որում՝ երկու տեքստերն էլ հավասարազոր են: 

Վերոնշյալ առաջարկություններին ամբողջությամբ հավանություն տվող Ձեր Ձեր պատասխան հայտագիրը սույն հայտագրի հետ կդիտվի որպես համաձայնություն: 

Հայաստանի Հանրապետության արտաքին գործերի նախարարությունը վերստին իր հարգանքն է հավաստում Հայաստանի Հանրապետությունում Ֆրանսիայի Հանրապետության դեսպանությանը: 

Երևան,           , 2016թ.


Ֆրանսիայի Հանրապետության
դեսպանություն
Երևան
